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Іван Руснак 

Хмельницька гуманітарно-педагогічна академія 
 

УКРАЇНСЬКЕ ШКІЛЬНИЦТВО КАНАДИ: ТЕНДЕНЦІЇ РОЗВИТКУ 

 

Зародженнѐ і розвиток українського шкільництва в Канаді 
зумовлений об’юктивними суспільно-політичними та соціально-
економічними умовами кінцѐ ХІХ – початку ХХ століттѐ, коли до ціюї 
країни почали безперервним потоком прибувати емігранти з України. 
Гнала їх за океан нужда і голод, соціальний і національний гніт, 
політичне безправ’ѐ на рідних землѐх. 

Українці, ѐкі жили тут за своїм традиційним принципом 
«Громада – великий чоловік», прибули до Канади напередодні Першої 
світової війни (перша хвилѐ еміграції). Опинившись на чужині, далеко 
від звичного, усталеного віками способу життѐ, вони ще гостріше 
відчували потребу один в одному, у спільноті, щоб гуртом вирішувати 
нагальні проблеми, ѐкі раз по раз поставали перед ними. А поселеннѐ 
колоніѐми ѐкраз і давало їм можливість задовольнѐти свої суспільно-
культурні потреби, духовні запити.  

«Ідеї створеннѐ маленької України в Канаді, – згадую Дмитро 
Прокоп, – дуже сприѐла дискримінаціѐ, від ѐкої страждали наші 
піонери в початках свого поселеннѐ» *7, с. 18+. Причиноя цього 
значноя міроя було ще й те, що українці не знали англійської мови і (а 
це, мабуть, найважливіше) не хотіли втратити свого національного 
коріннѐ, стати «Іванами без роду і племені». То ж «чи не чудом треба 
уважати той факт, що велика частина нашого народу, приїхавши сяди 
без ѐсного політичного обличчѐ, аж тут, на чужій землі, у дуже 
несприѐтливих умовах, знайшла своя політичну ідентичність. Коли 
інші народи асимілявалисѐ, поривали зв’ѐзки з своюя мовоя, 
культуроя, а інколи навіть із своїми рідними, наш народ не тільки не 
цуравсѐ себе, своюї мови, своюї культури, своюї церкви і своїх традицій, 
він, наче по східцѐх, підіймавсѐ угору, до нової національної 
свідомости, навіть більше, він активно вклячивсѐ в боротьбу за права 
свого народу на рідних землѐх» *7, с. 19-20].  

Утвердження національної самобутності й національної 
самосвідомості в умовах поліетнічного оточеннѐ сприѐло також 
закріпленнѐ за поселеннѐми іммігрантів українських назв, ѐкі 
ідентифікуять оселя чи суспільну групу з історично-географічними 

Lviv Polytechnic National University Institutional Repository http://ena.lp.edu.ua



Іван Руснак 

218 

цінностѐми спільноти, зокрема тими, що залишились на отчій землі. 
Перша українська оселѐ, що постала в Манітобі, дістала назву «Русь». 
Школа «Галичина», одна з найстаріших у цій провінції, отримала 
назву, ѐку маю західна частина України, звідки приїхало найбільше 
емігрантів. Одніюя з перших організована школа «Буковина», що мала 
нагадувати своїм учнѐм та й усім мешканцѐм населеннѐ іншу частину 
їхньої Батьківщини. А такі назви, ѐк Ярослав, Володимир, Шевченко, 
Дорошенко, Тарас, Куліш, Ольга, Мазепа, Хмельницький, Київ, 
Теребовлѐ, Косів, Коломиѐ, Стрий, Дніпро, Дністер, Прут та багато 
інших постійно тримали в пам’ѐті визначні історичні постаті, назви міст 
і річок України. Як засвідчуять дослідженнѐ українсько-канадських 
істориків та мовознавців, понад 130 українських назв різних 
місцевостей у Канаді перенесено емігрантами зі Старого края, і вони 
стали загальноканадськими. 

Формування етнічної спільноти в Канаді у великій мірі сприѐло 
вихованнѐ в дітей і молоді, передусім тих, хто народивсѐ на 
американському континенті (до Канади в піонерську добу масово 
прибували українці із США), лябові до історичних та культурних 
цінностей народу, з ѐкого переселенці вийшли. Частину цих цінностей 
(звичаї, традиції, обрѐди, художня літературу, музику, образотворче 
мистецтво) емігранти привозили з собоя зі Старого края, і вони 
ставали основоя розбудови їхнього національно-духовного життѐ на 
нових землѐх, передавалисѐ ѐк найдорожчі скарби від поколіннѐ до 
поколіннѐ, знаходили втіленнѐ в домашньому побуті, громадському 
житті, світосприйманні, прагненні послуговуватисѐ своюя рідноя 
мовоя не тільки в родині, але й у церкві, школі, установах місцевого 
самоврѐдуваннѐ.  

Вивченнѐ української мови, введеннѐ учнів у світ української 
культури, історії, духовності стало основним завданнѐм рідних шкіл, 
ѐкі організовувалисѐ порѐд із державними двомовними школами, що 
проводили активну асимілѐторську політику і тим самим не 
забезпечували вихованнѐ українців та й інших емігрантів у 
національному дусі. Рідні школи, навчаннѐ в ѐких проводилосѐ у 
вечірній час в суботу і неділя, а в окремих із них і посеред тижнѐ, мали 
своїм головним покликаннѐм ввести учнів у чарівний світ українства, 
прищепити їм лябов до минулого України, виховати готовність 
боротисѐ за її щасливу прийдешність. Оціняячи роль рідних шкіл у 
формуванні української діаспори ѐк етнічної спільноти, її провідні діѐчі 
згодом відзначали: «…американська чи канадійська школа – хай і з 
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кількома годинами української мови в тиждень! – не дасть, бо не 
годна дати нашій дитині того, чого би ми бажали собі. Вона не поможе 
їй пізнати минуле й теперішню України, не розкрию перед нея всіх її 
чарів і принад, не навчить лябити її і служити їй віддано, щиро, до 
загину. Длѐ цього організовано в багатьох осідках нашої еміграції 
окремі школи або курси українознавства… Досвідчені виховники 
стараятьсѐ при помочи живого слова, люктури, світлин і картин 
вичарувати в молоденьких душах образ далекої рідної України і 
запалити в них вогонь лябови до Неї» *1, с. 6]. 

Така цілеспрѐмована, наполеглива, самовіддана працѐ даю 
вагомі й відрадні результати. «Кожний посторонній спостерігач 
завважить, ѐка велика різницѐ між тими нашими дітьми, ѐкі відвідуять 
школу українознавства, та їхніми товаришами, ѐкі знаять тільки 
американську школу. Перші говорѐть між собоя чистоя українськоя 
мовоя, цікавлѐтьсѐ українськими імпрезами, радо беруть в руки 
українську книжку чи газету. А ті другі, де лише можуть, уникаять 
української мови. Вони не вміять висловити нея своїх думок, бо не 
вистачаю їм слів. Культурне чи громадське українське життѐ не цікаве 
длѐ них. Українська книжка чужа длѐ них. Вони бокуять від молодечих 
українських організацій, стаять байдужими до справ свого народу, 
пропащими. І ѐк ми не зарадимо цьому лихові, весь наш труд і жертви 
підуть на марне, всі наші національні надбаннѐ пропадуть» *1, с. 6]. 

Аби подібного не сталосѐ, з ініціативи українських громадських і 
культурно-просвітницьких товариств розгорнуласѐ широка кампаніѐ за 
організація в усіх поселеннѐх, де мешкаять українці, рідних і 
парафіѐльних шкіл, а згодом бурс та інститутів, ѐкі стали справжніми 
осередками українського національного життѐ в Канаді, виплекали не 
одне свідоме поколіннѐ щирих патріотів, справжніх подвижників 
національної культури й освіти, невтомних поборників їх утвердженнѐ 
на канадській землі. 

Головним, рушійним фактором зародженнѐ й еволяції 
українського шкільництва в Канаді впродовж усіюї його історії були 
офіційна державна політика Канади в галузі освіти й вихованнѐ молоді 
і передусім генезис української етнічної спільноти. Це даю нам підстави 
виділити в розвитку освіти канадських українців такі основні періоди: 

 перший період (1898-1916 рр.) – зародженнѐ і 
розвиток українського шкільництва в умовах державної 
двомовної системи освіти. Українці в цей час навчалисѐ в 
елементарних (народних), відсторонених (сепаратних) школах, 
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що давали початкову освіту, та в учительських семінаріѐх 
(бурсах), де мали змогу отримати кваліфікація вчителѐ третього 
(найнижчого) класу. Діѐли приватні (рідні) школи 
українознавства та українські виховно-освітні інституції – бурси; 

 другий період (1916-1970 рр.) – становленнѐ і розвиток 
системи українського шкільництва в умовах скасуваннѐ 
двомовного навчаннѐ в державних освітніх закладах. 
Українознавчу освіту й національне вихованнѐ молоде 
поколіннѐ канадських українців отримувало в рідних школах 
різного типу (початкова освіта), на курсах українознавства 
(середнѐ освіта), університетах (вища освіта), дошкільних 
установах, позашкільних освітніх закладах (інститути, колегії, 
літні курси, оселі), державних елементарних і середніх школах 
окремих провінцій (навчаннѐ тільки української мови); 

 третій період (почавсѐ 1971 р.) – еволяціѐ українського 
шкільництва в умовах багатокультурності і відновленнѐ 
двомовного навчаннѐ в системі державної освіти (вивченнѐ 
української мови ѐк навчальної дисципліни і викладаннѐ 
українськоя мовоя окремих шкільних предметів). 
Зародження і розвитку українського шкільництва сприѐло 

поселеннѐ компактними групами, налагоджене громадське життѐ, 
сприѐло прагненнѐ прогресивної частини спільноти дати освіту дітѐм і 
молоді. Зрештоя, це співпало з намірами урѐдових кіл: вони 
розглѐдали її ѐк найкращий засіб канадіѐнізацїї, асимілѐції молодого 
поколіннѐ іммігрантів та перетвореннѐ його на продуктивну силу 
суспільства. Тим більше, що федеральний закон про освіту вимагав 
обов’ѐзкового навчаннѐ дітей шкільного віку. Його реалізація 
забезпечували два типи елементарних початкових шкіл – народні 
(публічні) і «відокремлені» (сепаратні), ѐкі покликані формувати 
державницький світоглѐд учнів, сприѐти їх соціалізації і здійснявати 
асимілѐція дітей емігрантів. 

Зародженнѐ й розбудова українських рідних шкіл у Канаді 
зумовлена асимілѐційноя політикоя держави і потребоя етнічної 
меншини сформувати національну свідомість і самосвідомість, 
національний характер молодого поколіннѐ українців, щоб 
забезпечити у такий спосіб свій саморозвиток. 

Першими виникли рідні школи, головним завданнѐм ѐких було 
дати дітѐм знаннѐ української мови і виховати в українському 
патріотичному та релігійному дусі, закласти основи національного 
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світоглѐду. Засновниками їх стали церковні парафії, культурно-
просвітницькі товариства, а пізніше й політичні організації. Вони 
відкривали українські школи трьох типів: цілоденні (паралельно з 
державними елементарними), вечірні (або суботні), вакаційні (на час 
літніх канікул). Основними навчальними дисциплінами в них були 
рідна мова, література, історіѐ, культура України, релігіѐ. Проводились 
практичні занѐттѐ з декоративно-ужиткового мистецтва. Діѐли 
хоровий, музичний, драматичний і танцявальний гуртки. Навчальний 
процес будувавсѐ на принципах природо- і культуровідповідності, 
гуманності, зв’ѐзку з життѐм. Особлива увага приділѐлась потребам і 
зацікавленнѐм учнів, виѐвам їх активності і творчості, розвитку 
самостійної діѐльності під керівництвом учителѐ. Рідні школи, що 
давали своїм вихованцѐм початкову українознавчу освіту, 
перетворилисѐ в центральну і найбільш поширену ланку українського 
шкільництва в Канаді. 

У боротьбі за утвердженнѐ й розвиток системи національного 
вихованнѐ й освіти українців у цій державі важливу роль відіграли 
бурси й інститути, їх заснуваннѐ наприкінці 1910-х рр. викликане 
необхідністя створити сільській молоді, ѐка навчаласѐ в середніх 
школах, коледжах і університетах, належні побутові умови і, що 
найголовніше, продовжити формуваннѐ національно свідомої, 
гармонійно розвиненої особистості. Вихованці цих інституцій вивчали 
українську мову, літературу, історія України, оволодівали музикоя і 
співом, декламували, набували навичок організаційної, культурно-
просвітницької та педагогічної (працявали вчителѐми рідних шкіл) 
роботи. Починаячи з 50-х рр., інститути розширили сферу своюї 
діѐльності. Вони проводили літні курси української мови длѐ студентів, 
курси українознавства длѐ вчителів рідних і державних шкіл. З їх 
ініціативи відкривалисѐ літні оселі (табори) длѐ поглибленого 
вивченнѐ української мови, де, крім обов’ѐзкових навчальних занѐть, 
спілкуваннѐ відбувалосѐ рідноя мовоя (т. зв. повне мовне 
заглибленнѐ). Ці своюрідні освітньо-виховні заклади і надалі 
залишаятьсѐ важливим чинником вихованнѐ української інтелігенції в 
діаспорі та збереженнѐ етнокультурної ідентичності канадських 
українців. 

Система українського шкільництва в Канаді на початку 50-х рр. 
збагатилась такоя важливоя складовоя, ѐк курси українознавства. 
Вони працяять за програмоя середньої школи і цим самим 
розширяять, поглибляять і систематизуять знаннѐ учнів, отримані 
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ними в елементарній школі, а також даять право своїм випускникам 
вступати до університетів. 

Навчальний план курсів розрахований на п’ѐть років (8-12 класи) 
і вклячаю такі предмети, ѐк релігіѐ, українська мова, література, 
історіѐ, географіѐ України, археологіѐ, музика, мистецтво, риторика. 
Студенти курсів українознавства навчалисѐ за підручниками, 
створеними ѐк в Україні, так і в Канаді. Однак їх не вистачало. Цѐ 
обставина змушувала педагогів постійно вдосконалявати навчально-
виховний процес, урізноманітнявати методику проведеннѐ занѐть, 
застосовувати найбільш ефективні засоби навчаннѐ. Навчальний 
процес будувавсѐ на принципах народності, гуманізму, активності, 
творчої співпраці, зв’ѐзку з життѐм, послідовності і систематичності, 
наочності й науковості. Студенти залучались до виданнѐ газет і 
журналів, проведеннѐ дискусій, творчих вечорів, конкурсів, концертів. 
Участь у культурно-просвітницькій роботі розширявала їх світоглѐд, 
поглиблявала знаннѐ рідної мови й інших українознавчих дисциплін, 
сприѐла вдосконалення умінь і навичок. Матуранти (дипломовані 
випускники) курсів ставали студентами коледжів і університетів, 
учителѐми рідних шкіл, вихователѐми дошкільних установ, 
поповнявали рѐди національно-свідомої частини української 
спільноти. Своюя активноя діѐльністя у різних сферах суспільного 
життѐ вони сприѐли консолідації етнічної меншини, зростання її ролі в 
житті країни поселеннѐ. 

У функціонуванні системи українського шкільництва в Канаді 
важливу роль відіграю підсистема дошкільного вихованнѐ, ѐку творѐть 
дитѐчі садочки, світлички, класи передшкіллѐ. Розвиток її 
започаткований у післѐвоюнний період (третѐ хвилѐ еміграції), коли 
українська спільнота усвідомила, що молоде поколіннѐ (батьки і, отже, 
їхні діти) органічно входить у соціум країни поселеннѐ (длѐ нього 
країни народженнѐ) і таким чином втрачаютьсѐ длѐ етнічної громади. 

Вберегти його від асимілѐції ѐкраз і покликані були українські 
дошкільні установи, релігійне й національне вихованнѐ дітей 
дошкільного віку засобами українознавства. Програма релігійного 
вихованнѐ передбачала ознайомленнѐ вихованців, незалежно від 
конфесійної приналежності батьків, з повсѐкденноя практикоя 
духовного життѐ, елементарними знаннѐми про Бога, релігійними 
обрѐдами українців. Національний напрѐм освіти забезпечував 
оволодіннѐ (відповідно до віку) розмовноя українськоя мовоя, а 
також основоположними відомостѐми з таких українознавчих 
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предметів, ѐк література, історіѐ, географіѐ, природознавство, культура 
(мистецтво). Водночас вихованці дошкільних установ оволодівали 
навичками твореннѐ виробів українського народного декоративно-
прикладного мистецтва (вишивка, різьба, скульптура, писанкарство), 
засвоявали дитѐчі жанри національного фольклору і хореографії. 
Реалізаціѐ навчальних програм здійсняваласѐ на засадах 
природовідповідності, наступності й послідовності, ѐкі відповідали 
загальнонауковим принципам вікової психології і педагогіки. 
Підсистема українського дошкіллѐ, ѐка функціоную у місцѐх сукупного 
проживаннѐ українців, закладаю надійні основи національного 
вихованнѐ підростаячих поколінь, однак користаю з ціюї можливості 
незначна частина етнічної спільноти. 

Українське шкільництво в Канаді зародилосѐ і впродовж 
першого півстоліттѐ розвивалосѐ переважно на основі досѐгнень 
вітчизнѐної педагогіки, передусім класичної та західноукраїнської 
періоду 20-30-х рр., звідки у міжвоюнний період прибувала основна 
маса іммігрантів. Серед неї були поселенці з середньоя, іноді й 
вищоя педагогічноя освітоя, ѐкі ставали подвижниками 
рідношкільного навчаннѐ в Країні кленового листка. 

Основоя розвитку українського шкільництва в цій державі стала 
народна педагогіка, насамперед такі її засоби, ѐк рідна мова, історіѐ, 
культура, література, звичаї, традиції, обрѐди, ігри і т. п. Зумовлено це 
тим, що кожне поколіннѐ іммігрантів привозило їх з собоя у Новий 
світ ѐк найдорожчий скарб, що допомагав зберегти національну 
самобутність українців на чужині, виплекати у них лябов до матері-
України і водночас активізувати етнокультурний процес, зокрема й 
освітній, у середовищі спільноти. 

Традиційна народна педагогіка та умови життѐ визначили мету 
й завданнѐ, структуру і зміст навчальних планів українознавчих 
освітньо-виховних закладів. Обов’ѐзковими у них були такі 
дисципліни, ѐк мова, література, історіѐ, географіѐ, культура, 
археологіѐ, мистецтво, музика, співи, риторика. 

Особливостѐми розвитку шкільництва в Канаді слід вважати 
коливаннѐ кількості дітей, ѐкі навчалисѐ в рідній школі; пошук 
ефективних засобів дидактичного забезпеченнѐ навчально-виховного 
процесу; перевагу виховної мети перед навчальноя; створеннѐ 
належної навчально-матеріальної бази; еволяція навчальних планів і 
програм відповідно до зміни мети і завдань школи; вдосконаленнѐ 
підготовки і підвищеннѐ кваліфікації педагогічних кадрів і 
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взаюмозв’ѐзок школи з громадськістя у вирішенні проблем навчаннѐ і 
вихованнѐ підростаячих поколінь канадських українців. 

У центрі уваги громадських діѐчів і педагогів української діаспори 
в Канаді постійно перебувала проблема підручників з українознавчих 
дисциплін. Фактично саме вони визначали зміст, організація процесу 
навчаннѐ, зумовлявали вибір форм, методів і прийомів педагогічної 
діѐльності. Водночас підручники були важливим засобом самоосвіти 
школѐрів. Особливого значеннѐ надавалось створення букварів і 
читанок з урахуваннѐм регіональної специфіки, написання підручників з 
української мови, літератури, історії, географії України, культури (автори 
І. Шклѐнка, І. Киріѐк, Б. Білаш, І. Боднарчук, Л. Деполович, 
І. Крип’ѐкевич, С. Рудницький, П. Волинѐк, М. Матвійчук, В. Крип’ѐкевич, 
О. Копач, І. Холмський, М. Дольницький і ін.). Протѐгом минулого 
століттѐ збагачувавсѐ зміст підручників, насамперед їх українознавчий 
аспект, розширявавсѐ методичний апарат, удосконалявавсѐ дизайн. Це 
давало можливість педагогам рідних шкіл і курсів українознавства 
використовувати різноманітні форми навчальних занѐть, втілявати 
національну ідея, забезпечувати виховний аспект навчаннѐ, формувати 
гармонійно розвинену особистість учнѐ на основі найновіших досѐгнень 
наукової і народної педагогіки. 

Розвиткові національної освіти українців значноя міроя 
сприѐла офіційна політика держави, ѐка проголосила спершу 
двокультурність, а згодом, завдѐки наполегливій боротьбі 
національних меншин за свої права, і багатокультурність. Якщо у 60-х 
рр. в державних середніх школах українська мова вивчаласѐ в старших 
класах ѐк навчальний предмет, то з середини 70-х рр. вона, крім того, 
стаю мовоя викладаннѐ окремих дисциплін, що зміцняю її офіційний 
статус і роль у життюдіѐльності етнічної меншини. Українські вчені і 
педагоги-практики розробили серія підручників длѐ вивченнѐ 
української мови ѐк другої, а також переклали українськоя мовоя 
англійські підручники з дисциплін (суспільствознавство, здоров’ѐ, 
релігіѐ і музика), ѐкі викладалисѐ їх рідноя мовоя. Найбільший ефект 
у реалізації Української двомовної програми дав навчально-
методичний комплекс «Нова» (автор О. Білаш), підручники Яра 
Славутича, В. Шелеста, К. Турко, Г. Грекул та ін. Сьогодні ними активно 
користуятьсѐ вчителі українських шкіл і в інших країнах проживаннѐ 
українців. 

Таким чином, за більш ѐк столітня історія українське 
шкільництво в Канаді оформилосѐ в чітку систему, ѐка динамічно 
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розвиваласѐ й удосконаляваласѐ відповідно до зміни її мети і 
функцій. Та увесь цей час вона була і продовжую залишатисѐ 
провідним засобом національної освіти й вихованнѐ молодих 
поколінь канадських українців, рушійним фактором розвитку етнічної 
меншини. 

Наші дослідженнѐ засвідчуять, що провідними чинниками 
формуваннѐ й саморозвитку української спільноти в Канаді ю церква, 
громадсько-культурні організації й установи, рідномовне шкільництво. 
Вони допомогли їй зберегти етнічну самобутність і водночас 
інтегруватисѐ в канадське суспільство. Ці ж фактори, головним чином, 
забезпечуять життюздатність української діаспори і в новому столітті. 

 
_____________________________ 

1. Василишин І. Підготовлѐймо зміну (На порозі нового 
шкільного року) / І. Василишин // Наш світ. – 1960. – № 7-8. 

2. Головінський І. Психічний розвиток у дитѐчому і янацькому 
віці та зв’ѐзані з ним виховні проблеми в еміграційній 
дійсності / І. Головінський // Ми і наші діти. – Торонто – 
Нья-Йорк, 1965. – Збірник 1. 

3. Етнос і соціум. – К., 1993. 
4. Кремар Р. Рівні права // Новини. – 1913. – 23 вереснѐ. – 

Ч. 51. 
5. Марунчак М. Історіѐ українців Канади / М. Марунчак. – 

Вінніпег, 1968. – Т.2. 
6. Марунчак М. Студії до історії українців Канади / 

М. Марунчак. – Вінніпег, 1968-1969. – Т.3.  
7. Прокоп Д. Українці в Західній Канаді. До історії їхнього 

поселеннѐ та поступу / Д. Прокоп. – Едмонтон – Вінніпег, 
1983. 

8. Рудницький Яр / Яр Рудницький // Слово на сторожі. – 
1968. – № 5. 

9. Чорнейко М. Щоб не забути і Денні події / М. Чорнейко. – 
Саскатун, 1964. 

Lviv Polytechnic National University Institutional Repository http://ena.lp.edu.ua


